Approved by the Minutes of the Meeting of the
Commission for the Competition for the Position
of the Head of the State Customs Service of
Ukraine #3 of October 31, 2025

RULES OF PROCEDURE

of the Commission for the Competition for the
Position of the

Head of the State Customs Service of Ukraine

These Rules of Procedure govern the work of the
Commission for the Competition for the Position
of Head of the State Customs Service of Ukraine,
established pursuant to the Customs Code of
Ukraine.

Section I. General Provisions

1.1. Terms used in these Rules of Procedure shall
mean:

1.1.1. Competition — an open and transparent
competitive selection process for the position of the
Head of the State Customs Service of Ukraine,
conducted pursuant to Article 570-2 of the
Customs Code of Ukraine;

1.1.2. Commission — the competition commission,
composed of six members, which conducts the
Competition pursuant to Article 570-2 of the
Customs Code of Ukraine;

1.1.3. Candidate — a person admitted by decision of
the Commission to participate in the Competition;

1.1.4. Procedure for the Competition, Criteria and
Evaluation Methodology — the conditions for the
Competition approved by the Commission, the
procedure for reviewing information submitted for

3ameepooicero Ilpomokonom 3acioanHs KoMicii 3
npoBedeH sl KOHKYPCY HA 3aUHAMMS nOCaou
Tonosu Jlepacasnoi mumnoi ciyocou Yrpainu
610 31 ocosmusn 2025 p. Ne 3

PEI'JIAMEHT

po6oTH KOMicii 3 MpoBeJeHHsI KOHKYPCY Ha
3aiHATTA MOCaIH

TI'onoBu [lep:xaBHOI MUTHOI CTy:K0H Y KpaiHu

Lle#i peryiaMeHT pEryirOe MOPSIOK POOOTH KOMicii
3 TPOBEACHHS KOHKYpCY Ha 3aiHATTS mocanu
lonosu JlepxaBHoi MUTHOI ciy»)0u Ykpainu, mo
CTBOpEHa BiAMOBIMHO 10 MMUTHOrO KOAEKCY
VYkpainu.

Po3aia I. 3araanui moJso:keHHs

1.1. Tepminm, MO BXHUBAIOThCI B PermameHri,
MalOTh TaKe 3HAYCHHS:

1.1.1.
KOHKYpPCHUH Bif0ip Ha 3aifHATTS mocamu ['onoBu

110
570-2

Konkypc — BigkpuTuii Ta MpoO30pHid

HepxaBHoi
MPOBOJUTHCS

MUTHOI  CIIyXOu
BIAIIOBIAHO 10

VYkpainu,
CTaTTi
MuTtHOrO Koziekey YKpaiHu;

1.1.2. Komicii — KOHKypcHa KOMIcCis y cCKiami
mrecT ocio, sika mpoBoauTh KoHKypC BiANOBiIHO
1o cratTi 570-2 MutHOro KoJeKcy YKpainmy;

1.1.3. Kargumat — ocoba, IOMyIIeHa PillleHHSM
Kowmicii go yuacti y Konkypci;

1.1.4. Tlopsinok mpoBeAeHHsI KOHKYPCY, KpUTepii
METOAMKA OLIHIOBAaHHA — 3aTBEpKEH1

Kowmiciero ymoBu npoBeneHas Konkypcy, mopsaox

Ta

posrmsany iHdopmanii mias yuacti B Konkypei,



participation, the stages of evaluation of
Candidates and the procedure for their conduct, as
well as the criteria and methodology for assessing
the Candidate’s compliance with the requirements

set forth by the Customs Code of Ukraine;

1.1.5. Rules of Procedure — these Rules of
Procedure, approved by the Commission;

1.1.6. Assistants — persons engaged by the
Commission to carry out assignments of
Commission Members relating to the receipt, upon
written request of a Commission Member),
verification, and analysis of information, including
information with restricted access (except for
information classified as state secrets under the
law), necessary for the exercise of the
Commission’s powers, as well as other rights and
obligations defined by the Customs Code of
Ukraine and the Rules of Procedure;

1.1.7. Commission Members:

1.1.7.1. Commission Members designated by the
Cabinet of Ministers of Ukraine based on proposals
from the Ministry of Finance;

1.1.7.2. Commission Members designated by the
Cabinet of Ministers of Ukraine based on proposals
from international organizations that, pursuant to
international or intergovernmental agreements,
have, within the last three years prior to the
expiration of the term of office of the Head of the
State Customs Service or prior to the early
termination (dismissal) of such office, provided
Ukraine with international technical assistance in
the areas of structural reforms, financial and
technical support, or the prevention and combating
of corruption.

1.1.8. Conflict of interest — the existence of a
private interest on the part of a Commission
Member in the exercise of his or her powers as
defined by the Customs Code of Ukraine and the
Rules of Procedure, which may affect the
objectivity or impartiality of his or her decisions,

eTanu oOIliHIOBaHHSA KaHmumariB Ta MmOpSIOK ix
MPOBEJICHHS, KPUTEPil Ta METOJUKA OIliHIOBAHHS
BIAITOBIAHOCTI Kannounmara KPUTEPIsM,

BCTAaHOBJICHMM MHUTHUM KOACKCOM YKpalHI/I,

1.1.5. PernameHT — 11e# peryiaMeHT, 3aTBEpKEHUN
Kowmiciero;

1.1.6. [Nomiuanku — ocoOu, 3amydeHi Kowmiciero
JUIE BUKOHaHHS JopydeHb UneniB Kowmicii momo
oJepKaHHS 3a TNHUCHMOBUM 3BepHEHHsAM YieHa
Kowmicii, mepeBipku Ta aHamnizy iHpopmarii, y Tomy
yucii iHdopmanii 3 00MeKEHHM JOCTYHOM (KpiM
iHpopMarllii, BigHECEHOI [0 AepKaBHOI TaEMHHII
BIIMOBIZIHO 710 3aKOHY), HEOOXimHOI  aus
3AificHEeHHs TOBHOBaXkeHL KoMmicii, a TakoK MaroTh
iHIII TpaBa Ta OOOB’SI3KM, BU3HAueHI MHTHHM
KojekcoM YKpainu Ta Pernamenrom;

1.1.7. Ynenn Kowmicii:

1.1.7.1. Ynenn Komicii, Busnaueni KaGinerom
MinictpiB YKpaiHM Ha MiACTaBi NPOMO3HLIN
MinicrepcTBa (inaHciB Ykpainy;

1.1.7.2. Unenn Kowmicii, Busnaueni KaGinetom
MinictpiB YkpaiHM Ha MmiACTaBI MPOMO3UMIT
MDKHapoOJHUX Ta 1HO3EMHHUX OpraHizamii, sKki
BIJIMOBITHO /IO MiKHAPOJHUX a00 MiXKIEpKaABHUX
Yo TMpOTSArOM OCTaHHIX TPHOX POKIB 0 AHSA
3aKiHYEHHSI CTPOKY TOBHOBaXeHb [ 0J0BHM
HepxaBHOI MUTHOI cyk0u YKpainu abo 10 IHS
JOCTPOKOBOTO TPUINHMHEHHS HOTro MOBHOBa)KEHD
(3BiNbHEHHSI) HajgaBanu YKpaiHi MiKHapOAHY
TEeXHIYHYy JOMOMOTY Yy cdepax NpOBEICHHS
CTPYKTYypHHX pedopM, (QpiHaHCOBOI Ta TEXHIUHOI
MiATpUMKHA YKpaiHu, 3amobiranHs 1 MOpoTHAil
KOpYIILii.

1.1.8. Konoumikt iHTEpeciB — e HasiBHICTh y YiteHa
Kowmicii mig yac 3a1HCHEHHS CBOIX ITOBHOBa)KEHb,
BHU3HAUEHNX MUTHUM KOJEKCOM YKpaiHH Ta
PernamenTom, mpuBAaTHOTO iHTEpecy, IO MOXKE
BIUIMHYTH Ha 00’ €KTHBHICTh UM HEYNEPEAKEHICTh
OPUAHATTS HUM pilleHb a00 Ha BYMHEHHS YU



or the performance or non-performance of actions
in the exercise of the specified powers;

In the event of a conflict of interest, Commission
Members shall adhere to the provisions outlined in
clause 2.4.3 of the Rules of the Procedure.

1.1.9. Private interest — any pecuniary or non-
pecuniary interest of a Commission Member,
including interests arising from personal or
business relations with a person seeking to
participate in the Competition or with a Candidate.

1.1.10. Personal relations — connections with
family members and close persons, or friendly or
other non-official relations. The terms “family
member” and “close persons” shall be understood
as defined in the Law of Ukraine “On Prevention

of Corruption”.

1.1.11. Business relations — a connection between
persons involving direct subordination, joint work
within the same structural subdivision of an
enterprise, institution, or organization, repeated
(three or more) personal interactions in the course
of official duties, or reciprocal rights and
obligations arising in the context of economic

activity.

1.2. In their activities, the Commission and its
Members are guided by the principles of the rule of
law, transparency, openness and publicity, shall
comply with the provisions of the Constitution of
Ukraine, the Customs Code of Ukraine, other
legislation of Ukraine, the decisions of the
Commission, and the Rules of Procedure.

1.3. Procedural and organizational matters not
regulated by the legislation of Ukraine or these
Rules of Procedure shall be determined by the acts
of the Commission.

HCBYMHCHHA ,Z[lﬁ HiI[ YaC BHKOHAHHA 3a3HAYCHHX
IIOBHOBA>XCHb,

VY Bumnaaky HasBHOCTI KOHQUIIKTY iHTepeciB UieH
Kowmicii 3000B’s13aHuid IiTH HA MiACTaBi MyHKTY
2.4.3. PernameHry.

1.1.9. TlpuBaTHuii
MaHOBUH Yd HEMaWHOBUIA

iHTepec — 1e Oynb-sKUi
inTepec  YieHa
Kowmicii, y ToMy uucii 3yMOBIeHUH 0COOMCTHMHU
ab0 IMOBMMH CTOCYHKaMH 3 0C00010, siKa Oakae
B3sTH y4acTh B Konkypci, abo Kananagarom;

1.1.10. OcoOucTi CTOCYHKH — 3B’A3KH 3 WICHAMH
cimM’i Ta OMM3bKUMHU ocobamu abo APYXKHI YH 1HII
1mo3aciry>k00Bi 3B’s3kU. [IOHATTS «wieH ciM'D» Ta
«OMM3BKi  0cO0m»
BU3HAUeHUX 3akoHOM Ykpainu «IIpo 3amobiranus
KOPYILIii».

BXXUBAIOTHCA Y 3HAUCHHSIX,

1.1.11. [IinoBi cTocyHKH — 3B’130K MiK oco0amH 3
MIPSAMUM HiAMOPSAKYBaHHAM a0o cIiibHa poOoTa B
MeXaxX  OJHOTO  CTPYKTYPHOTO  MiApPO3ALTY
MiANPUEMCTBA, YCTaHOBH, oOpradizamii, abdo
HeoJlHOpa3oBa (Tpuyi Ta OLIbIIE) MEepPCOHANbHA
B3aEMOJISI MiJ] Yac BUKOHAHHA CIIY)XOOBHUX
000B’s13KiB, 200 B3a€EMHI IpaBa Ta 000B’S3KH, 110
BUHUKAIOTh Y  KOHTEKCTI  TOCIOAApPCHKOI

TISIIBHOCTI.

1.2. V cBoiii misuibHocTi Komicig ta 1i Yienu
KEpYIOTbCSL MPUHIHUIIAMH BEPXOBEHCTBA IIPaBa,
MPO30pPOCTi,  BIAKPUTOCTI Ta  MyOJi4HOCTI,
JIOTPUMYIOThCS TonioxkeHb Konetutynii Ykpainu,
MutHoTrOo KOJIEKCY VYkpainu, 1HIIIOTO
3aKOHOAaBcTBa YKpainu, pimenbp Kowmicii Ta

Pernamenry.

1.3. IponenypHi Ta opraHi3amiiiHi TUTaHHS, HE
BpPETYJIbOBAHI  3aKOHOJABCTBOM  YKpaiHM Ta

PermamenToMm, BU3HA4arOThHCS akTamu Komicii.



Section II. Powers of the Commission and
Commission Members

2.1. Powers of the Commission:

2.1.1. The Commission shall determine, approve,
and publish the Rules of Procedure, the Procedure
for the Competition, the criteria and methodology
for evaluating Candidates for the position of the
Head of the State Customs Service of Ukraine, as
well as other documents regulating the work of the
Commission and necessary for the conduct of the
Competition;

2.1.2. The Commission shall determine the
conditions and timeframes for the Competition, in
the part not specified in the Customs Code of
Ukraine;

2.1.3. The shall publish the
announcement of the Competition in official

Commission

printed publications and on the official website of
the Cabinet of Ministers of Ukraine;

2.1.3.1. The Commission shall also take other
measures to ensure the proper informing of
interested parties about the announcement,
progress, and results of the Competition;

2.1.4. The Commission shall review the documents
submitted by individuals for participation in the
Competition, study materials concerning the
Candidates, evaluate the Candidates’ professional
experience, knowledge, and personal qualities, and
verify the Candidates’ compliance with the criteria
of integrity and professional competence;

2.1.5. The Commission shall conduct testing of
Candidates on knowledge of legislation, general
abilities, performance of practical tasks, and other
tests or assignments provided for by the Procedure
for the Competition, the criteria, and the evaluation
methodology;

2.1.6. The Commission shall select Candidates
subject to a special vetting provided for by the Law
of Ukraine “On Prevention of Corruption” and the

Po3naia I1. IToBHoBakenns Kowmicii Ta Usenis
Kowmicii

2.1. IToBHOBaxenus Kowmicii:

2.1.1. Bu3Hauae, 3aTBEpIXy€ Ta OINPHIIOIAHIOE
Pernament, Ilopsnok mpoBeaenHs Konkypcy,
KpUTEpIi Ta METOJTUKY OIlIHIOBAaHHS KaHIWJATIiB Ha
nmocaxy [onmoBu [lepxkaBHOi MUTHOI CiyxOu
10
perymoTh podoty Kowmicii Ta HeoOXigHi s
nposeneHHs Konkypcy;

VYkpaiHu, a TakoX IHIN JIOKyMEHTH,

2.1.2. BuzHayae yMOBH Ta CTPOKM MpPOBEAEHHS
Konkypcy y wactuHi, He BU3HAYeHiii MUTHUM
KOZEKCOM YKpaiHH;

2.1.3. PosMimiye OrojiomeHHs NpO MPOBEACHHS
Konkypcy B oimiiHUX JpyKOBaHUX BUIAHHSX Ta
Ha odiniiiHomy BeOcaiTi KaGinery MinicTpis
VYkpainu;

2.1.3.1. BoxuBae iHII 3aXomM I HAaJIEKHOTO
iHpOpMyBaHHS ~ 3alliKaBIEHUX CTOPiH  MPO
OToJIOIICHHS, TIepedir Ta pe3ynbratd KoHKypcy;

2.1.4. Posrmsiae MOKyMEHTH, TIOJIaHi 0co0aMu st
yuaacti B KoHKkypci, Iociimkye MaTepiaau oo
Kanmunaris, oriHroe npodeciitHuii T0CBi, 3HAHHS
Ta OCOOHMCTI
MepeBipKy
KpHUTEPisIM

skocti  KaHmupatiB, TpoBOIUTH
Kangunmarie Ha  BIANOBIAHICTH

nobpoyecHocti Ta  mpodeciitHol

KOMHGTCHTHOCTi;

2.1.5. IlpoBomuth TecTyBaHHsS KaHmuaatiB Ha
3HAHHS 3aKOHOJIABCTBA, TECTYBAaHHS 3arajlbHUX
3Mi0HOCTEH, BUKOHAHHS MPAaKTUYHHUX 3aBJaHb Ta
iHmmx nependadennx [lopsakom mpoBeneHHS

KOHKYPCY, KpUTEPIIMHU Ta METOIUKOIO
OIIIHIOBaHHS TECTYBaHb a00 3aB/IaHb;
2.1.6. Binoupae Kangupmatis, moA0 SKUX

MIPOBOJUTHCS CIeliaibHa IIepeBipKa, nepeadoadeHa
3akoHOM Ykpainu «IIpo 3anobirannas Kopymuii», i



vetting, provided for by the Law of Ukraine “On
Government Cleansing'";

2.1.7. Based on the results of testing and
performance of tasks provided for by the Procedure
for the Competition, the criteria, and the evaluation
methodology, the Commission shall select
Candidates with whom it shall conduct an
interview at its meeting regarding compliance with
the criteria of integrity and professional
competence;

2.1.8. From among the Candidates who have
passed the interview and the vetting specified in
Clause 2.1.6 of the Rules of Procedure, the
Commission shall, by open voting separately on
each Candidate, select two Candidates who, in the
reasoned decision of the Commission, possess the
best professional experience, knowledge, and
personal qualities required to perform the official
duties of the Head of the State Customs Service of
Ukraine, and who also meet the criteria of
professional competence and integrity, and submits
a proposal regarding these two Candidates to the
Minister of Finance of Ukraine;

2.1.9. The Commission shall publish information
on the persons who submitted applications to
participate in the Competition (within three
working days after the expiration of the application
deadline), the results of testing and performing
tasks by each Candidate (including the scores
assigned by each Commission Member to each
Candidate, if scoring is provided for by the
evaluation methodology), as well as other
information regarding the competitive selection
and the activities of the Commission as provided
for by the Customs Code of Ukraine and acts of the

Commission.

2.1.10. The Commission shall conduct a repeated
Competition in the event that all Candidates are
rejected due to their non-compliance with the
requirements for the position of the Head of the
State Customs Service of Ukraine as set forth by
the Customs Code of Ukraine, or due to failure to

nepeBipka, nependaveHa 3akoHoM Ykpainu «IIpo
OUUIICHHS BIAJAN;

2.1.7. BinOupae 3a pe3ynbTaTaMH TeCTyBaHb Ta
BUKOHAaHHS 3aBlaHb, mnepeabaueHux [lopsakom
NPOBENEHHA  KOHKYPCY,  KpUTepisiMH
METOAMKOIO OLiHIOBaHH:, KanaunaTis, 3 IKMMHU Ha

Ta

CBOEMY 3acCiJaHHI TPOBOJUTH CIIBOECIITy IIOAO
BIJMOBIAHOCTI KpUTEpisAM 100pOYECcHOCTI
npoheciiHOi KOMIIETEHTHOCTI;

Ta

2.1.8. Binoupae 3 uncna Kanaunatis, ki mpornum
criBOeciny Ta mepeBipKH, nepeadadeHi MyHKTOM
2.1.6
TOJIOCYBaHHSA OKpeMO 1100 KokHoro Kanaunara,
nBox KanpmpariB, siki 3rifHO 3 OOIpYHTOBaHUM

PeI‘J’IaMCHTy, IIIAXOM Bi,E[KpI/ITOFO

pimennsimM Kowmicii marots Haiikpamii npodeciiiauii
JIOCB1J, 3HAHHSA Ta OCOOHUCTI AKOCTI 11 BUKOHAHHS
cmyx0oBux 000B’s3kiB  ['omoBu  Jlep:kaBHOT
MUTHOI cy0u YKpaiHu, a TakoX BiANOBialOTh
KpUTEpisiIM  NpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI Ta
JOOPOYECHOCTI, i BHOCUThH IIOJAHHS IIOJO0 IMX

nBox Kanaunarie MinictpoBi ¢inanciB Ykpainu;

2.1.9. OmnpuntoaHioe iHpOpMaLio mpo ocid, sKi
nojanu 3asBy npo y4dacts y Konkypci (ynpomosx
TphOX pOOOYMX JHIB 3 JHS 3aKiHYCHHS CTPOKY
3asB), pe3yJIbTaTH TECTyBaHHI Ta

3aBAaHb  CTOCOBHO  KOXKHOTO

MOJAHHS
BUKOHAHHS
Kanmunara (y TOMy 4YWcii OIliHKH, BHCTaBJICHI
koxauM Unenom Kowmicii koxxHoMy Kanaunmarty,
SKIIO  BHUCTABJICHHS  OI[HOK  MependadeHo
METOIHKOIO
iHpOopMario
JISIBHICTE

OIIHIOBAaHHS), a
po
Kowmicii,

TAaKOX  1HIIY
KOHKYPCHUH  BimOip

nepeadadeny MuTHUM

Ta

KojZieKcoM YKpainu Ta akramu Kowmicii;

2.1.10. IpoBoauts moBTOpHUI KoHKypc y pa3si
BimxmwieHHsS Bcix KangupmatiB y 3B’s3ky 3 iX
HEBiNOBIHICTIO BUMoram 110 ['onoBu JlepxkaBHOi
MUTHOI CITy>k0M YKpainu, nepenoadeHuM MUuTHUM

abo vy
cIeliagbHOI

KOJEeKCOM  YKpaiHH,
HENPOXOIKEHHIM

3B’A3Ky 3
MepeBipKH,



pass the special vetting provided for by the Law of
Ukraine “On Prevention of Corruption” or the
vetting provided for by the Law of Ukraine “On
Government Cleansing”.

2.2. In order to exercise their powers, Commission
Members shall have the right to:

2.2.1. Collect, verify, analyze, store, and dispose of
information, including information with restricted
access (except for information classified as state
secrets under the Law of Ukraine “On State
Secrets”), directly or through Assistants,
concerning the Candidates and their close persons;

2.2.2. Receive, review, store, and dispose of any
information and materials, including those
received from civil society organizations and the
media, submitted to the Commission or to the
Cabinet of Ministers of Ukraine regarding the
compliance or non-compliance of a particular
Candidate or Candidates with the requirements
established by legislation on public service and the
Customs Code of Ukraine;

2.2.3. Address requests to Candidates, as well as to
any other natural or legal persons, for explanations,
documents, or information necessary to review
Candidates’ compliance with the criteria of
integrity and professional competence;

2.2.4. Have free access, for the duration of the

Competition, to registers and databases

administered by state authorities;

2.2.5. Participate in meetings and other events held
by the Commission (including remotely, by
videoconference), and submit proposals to the draft
agenda on issues within the competence of the
Commission;

3aKoHOM
3ano0iraHHs Kopymuii'",
nepeadaueHoi 3akoHoM Ykpainu "[Ipo ounineHHs

nepenoadeHol VYkpainu "TIpo

9n MePEBIPKH,

Baagn".

2.2. Unenn Kowmicii 3 MeTOr0 3A1HCHEHHS CBOIX
MMOBHOBaYXEHbh MAIOTh MIPABO:

2.2.1.
30epiratd Ta pPO3MOPSHKATUCH iH(POPMALIEID Y

30upaTtn, mepeBipsATH, aHaJi3yBaTH,
TOMYy 4YHCII 3 OOMEXKEHHM JAOCTymoM (KpiM
iHpopMarlii, BigHECEHOI [0 AepKaBHOI TaEMHHII
BiAnoBiAHO 10 3akoHy Ykpainu «[Ipo mepxkaBHy
TaEMHHUIIIO)) 0e3nocepeIHbO yepes
ixHIX

Ta
IMomiunukiB, cTocoBHO KangupmatiB Ta

OIM3BKHUX 0C10;

2.2.2. OTpumMyBaTH, 03HaHOMIIIOBATUCE, 30epiratu
Ta PO3MOPSIXKATUCH OyAb-sKOI0 iH(OpMalieo Ta
MartepiajamM#, 30KpeMa  Bif = TPOMajChKHX
OpraHizailiii Ta Mejia, o HaaxoaATh 10 Kowmicii,
Kab6inety MiHicTpiB YKpaiHu 11010 BiJIIOBiTHOCTI
a0o wHesimmosigHocti meBHoro Kammmpata abo
Kangunatis BUMOTaM, BCTaHOBJICHUM
3aKOHOJIaBCTBOM IIPO  JICPKaBHY CIy»)Oy Ta

MutHUM KOJeKcOM YKpaiHu;

2.2.3. 3eepraruck no KanmupariB, a Takox a0
OyAb-sKuX HIIMX (I3UYHUX YU IOPUIUYHUX OCi0
13 32U TOM PO HAJITAHHS TOSCHEHb, IOKYMEHTIB Y1
iHhopMartii, HEOOX1THUX JUIS o3Iy
Kannunatis BIIMOBIIHICTE  KPUTEPIsSIM
J00pOYeCHOCTI Ta nMpodeciiHOl KOMITETEHTHOCTI;

Ha

2.2.4, Matu Ha mnepion mpoBeacHHS KoHKypCy
0e30IIaTHUH [IOCTYNl 0 peecTpiB, 0a3 HaHMUX,
nepkateneM (aAMiHICTPaTopoM) SIKMX € OpraHu
Jep>KaBHOI BiIay;

2.2.5. bpatn ydacTp y 3acifaHHAX Ta IHIIMX
3axonax, mo mpoBoasaThca Kowmiciero (y Tomy
YHCITl AUCTAHLIIHO B PEKUMI Bii€OKOH(pepeHIii),
IO TIPOEKTY TOPSIOKY
JICHHOTO 3 MUTaHb, 10 HaJIeKaTh A0 TOBHOBAKEHb
Kowmicif;

BHOCUTH IPOIO3UIIi1



2.2.6. Make use of the assistance of Assistants in
collecting, verifying, and analyzing information,
including information with restricted access;

2.2.7. Address the Secretariat of the Cabinet of
Ministers of Ukraine for additional organizational
and technical support within the limits necessary
for conducting the Competition and in accordance
with the procedure established by law;

2.2.8. Exercise other rights as defined by the
Customs Code of Ukraine and the Rules of
Procedure.

2.3. The powers of the Commission and its
Members shall terminate on the date the decision
of the Cabinet of Ministers of Ukraine appointing
the Head of the State Customs Service of Ukraine
enters into force.

2.4. Duties of Commission Members:

2.4.1. Commission Members shall not use personal
data or any other information that becomes known
to them in connection with the exercise of their
powers for purposes other than the performance of
their duties as Commission Members;

2.4.2. Commission Members shall not disclose
information regarding the evaluation of Candidates
by any means prior to the approval of decisions by
the Commission,;

2.4.3. Commission Members shall inform the
Commission of any personal or business
relationship with a person seeking to participate in
the Competition or with a Candidate, or of any
other conflict of interest or circumstances that may
affect their objectivity and impartiality in decision-
making regarding such person, and shall refrain
(declare self-recusal) from participating in the
collecting information about such person and in the
considering matters concerning them,;

2.4.4. Commission Members shall ensure the
protection and confidentiality of personal data and
restricted-access information that becomes known

2.2.6. 3 metoro 30UpaHHs, NEPEBIPKU Ta aHAIIZY

iHpopManii, y ToMy uHMcHi 3 OOMEXKEHHM
JOCTYIIOM, KOPHUCTYBATHUCS JOTIOMOTOI0
[ToMiYHMKIB;

2.2.7. 3Bepratucs po Cekperapiaty Kabinety
Misictpis Ykpainu 3a JIOJTATKOBUM
OpraHi3alliifHO-TEXHIYHUM  3a0€3MCUeHHSIM B
MeXax, HeoOXiqHHUX AJs npoBeneHHs Konkypcey ta

B IOPAJAKY, BU3HAYCHOMY 3aKOHOAABCTBOM;

2.2.8. KopucryBaTuch iHIIMMH TpaBaMu, sIKi

BU3HAaUeHI MWUTHHM KOJIeKCOM YKpaiHu Ta
PernmamenTom.
2.3. TloBHoBaxenus Kowmicii Ta T YneHis

NPUNUHAIOTECS Yy JeHb HaOpaHHS YHHHOCTI
pimenasim Kabinery MinictpiB Ykpainu mpo
npusHaueHHs ['onoBu Jlep:kaBHOT MUTHOT cTyX0u
VYkpainu.

2.4. O608B’s13ku Unenis Kowmicii:

2.4.1. He BUKOpPHCTOBYBaTH B IHIIMX IJISAX, HIXK
JUIl BUKOHAHHSA CBOiX OOOB’SI3KIB AK HICHIB
Kowmicii, mepconanbHi gaHi Ta iHIy iHpOpMaLilo,
oo cTaja iM BigoMa y 3B’S3KYy 31 3AiHCHEHHSM
CBOiX [TOBHOB&)KCHD;

2.4.2. He mommproBaTH iH(OpMAII0 CTOCOBHO
OLiHIOBaHHA OKpemux KanampatiB OyAb-sSKUMH
croco0aMu JI0 3aTBEp DKEHHS pilieHb KoMiciero;

2.4.3. Toigomusati Kowmicii npo mepedyBaHHA B
0COOMCTHX YH AIJIOBUX CTOCYHKAaX 13 0c000I0, siKa
Oaxae B3sTH yuacTh B KoHkypci, a6o Kanannarom
a00 mpo HasBHICTH HIIOTO KOH(IIKTY iHTEepeciB
91 00CTaBMH, MIO MOXYTb BIUIMHYTH Ha
00’€KTUBHICTh Ta OE3CTOPOHHICTH MiJ Yac
NPURAHATTS pilIEHHS CTOCOBHO Takoi ocoOu Ta
BiIMOBJIATHUCS (3asBJISITU CAMOBIZIBI) BiJ] y4acTi y
30upaHHi iHdopMamii mpo Taky ocoly Ta po3risai
MUATaHHS PO Hef;

2.4.4. 3a0e3neuyBaTd 3aXUCT i HEPO3TOJIOLICHHS
MEPCOHANBHUX JaHMX, iHPopMaIii 3 0OMeXeHUM



to them in connection with the exercise of their
powers;

2.4.5. Commission Members shall participate in
the work of the Commission personally, without
delegating their powers to other persons, including
other =~ Commission = Members, including
participation remotely via videoconference;

2.4.6. Commission Members shall comply with
other requirements set forth by the Customs Code
of Ukraine and the Rules of Procedure.

Section III. Chair and Secretary of the
Commission

3.1. The Commission shall elect the Chair and the
Secretary of the Commission from among its
Members by open vote. Any Commission Member
may nominate themselves or any other
Commission Member for the position of Chair or
Secretary of the Commission.

3.2. Duties of the Chair of the Commission:

3.2.1. The Chair shall convene meetings of the
Commission;

3.2.2. The Chair shall interact with government
authorities and other national and international
organizations on matters related to the exercise of
the Commission’s powers, including through the
exchange of correspondence and the signing of
memoranda of understanding and cooperation;

323. The Chair shall approve draft
communication materials or submit them for
Commission

general discussion with other

Members;

3.2.4. The Chair shall sign letters and other
correspondence on behalf of the Commission;

3.2.5. The Chair shall organize the recording,
storage, and transfer of Commission meeting
minutes, Commission decisions, separate opinions,

JIOCTYIIOM, IO cTaja iM Bigoma y 3B’S3Ky 31
3IiCHEHHSIM MTOBHOBAKCHb;

2.4.5. bpatu yuacte y poboti Kowmicii ocobucro,
0e3 JeneryBaHHsS CBOiX IIOBHOB@KCHb IHIIUM
ocobam, y Tomy uuchi inmmM Unenam Kowicii (y

TOMYy  4YMCHI  JUCTAaHIIMHO B PEXHMI
BiJeoKOH(pepeHIii);
2.4.6. JloTpuMyBaTHChH THIINX BHMOT,

BCTaHOBJIEHUX MUTHUM KOAEKCOM YKpaiHM Ta
PernmamenTtom.

Po3znia III. T'osioBa Ta Cexkperap Komicii

3.1. Komicig muisxoMm BiIKPHTOTO T'OJOCYBaHHS
obupae 3 wumcina cBoix wieHiB [omoBy Ta
Cekperapss Kowicii. Byap-skmit Unmen Kowicii
MOKE CaMOCTiHO BHCYBaTH CBOIO KaHIUAATYPY
abo kangupatypy Oyap-skoro iHmoro YieHa
Kowmicii na mocagy ['onosu ta Cekperaps Kowmicii.

3.2. O0oB’s3ku 'onnosu Kowmicii:

3.2.1. Cknukae 3aciganus Komicii;

3.2.2. B3zaemogi€e 3 opraHamMu Aep>KaBHOI BIAAN i
IHIIMMY ~ HAI[iOHAJTBPHUMH Ta MIDKHAPOIHUMHU
OpraHizamissMi 3 NHTaHb 3iilicHeHHS Komiciero
CBOIX TOBHOB2XCHb, y TOMY YHCII IIISIXOM

OoOMiHYy  KOpPECHOHJCHIII€I0 Ta  MiAMHACAHHS
MEMOpaHIyMIB  TNPO  B3aEMOPO3YMiHHA  Ta
CHIBIIpao;

3.2.3. 3arBepIKye MpPOEKT KOMYHIKalilfHOTO

Matepiany abo mepemae Horo Ha 3arajibHe
obroBopeHHs 3 iHmmMu Ynenamu Kowmicii;

3.2.4. Tlignucye MUCTH U iHIIY KOPECIIOHIEHIIIO
Big imeHi Kowmicif;
3.255.

nepeaHHs MPOTOKOJIIB 3aciganb Kowmicii, pinieHs
Kowmicii, oxpemux 3amepedyeHp  Ta

OpranizoBye 00mik, 30epiranHs ¥

JTYMOK,



objections, and proposals of Commission
Members, Candidate dossiers and applications,
complaints, acts, and records of test results and task

performance (if applicable);

3.2.6. The Chair shall preside over meetings of the
Commission:

3.2.6.1. The Chair shall open, preside over, and
close meetings of the Commission, and announce
breaks during Commission meetings;

3.2.6.2. The Chair shall sign Commission decisions
and meeting minutes;

3.2.6.3. The Chair shall ensure that all participants
in Commission meetings comply with the
requirements of the Customs Code of Ukraine and
the Rules of Procedure, and shall take measures to
maintain order during Commission meetings;

3.2.7. The Chair shall perform other powers as
defined by the Customs Code of Ukraine and the
Rules of Procedure.

3.3. The Chair shall delegate the performance of
certain duties to the Secretary of the Commission
or to a specific Commission Member.

3.4. The Secretary of the Commission shall:

3.4.1. Sign the minutes of the Commission
meeting;

3.4.2. Sign prepared by Assistants Statements of
acceptance and transfer to the Secretariat of the
Cabinet of Ministers of Ukraine of documents
prepared by the Commission (protocol decisions,
correspondence) and those received by it during the
the results of the

Competition, based on

Competition;

3.4.3. May exercise the powers of the Chair upon
his/her instructions.

npono3utiiit Ynenie Kowmicii, mocke Kanaumatis ta

iX 3asB, cCKapr, akTiB Ta BIJOMOCTEH Mpo
pe3yNbTaT TECTYBaHb Ta BHKOHAHHS 3aBIaHb

o0 HuX (y BUMAAKy IPOBEICHHS);

3.2.6. Buxonye
3acimanni Komicii:

Ha

¢GyHKLIT TOJOBYHOUYOTO

3.2.6.1. BinkpuBae, BeAe Ta 3aKpHBa€E 3acilaHHI
Kowmicii, oromnomye nepepsu y 3aciganni Komicii;

3.2.6.2. llignucye pimenns Komicii Ta mpoTokon
3aciganns Komicii;

3.2.6.3. 3a0e3mneuye noaepkaHHs BUMOT MUTHOTO
KOZEeKCy YKpaiHu Pernamenty ycima

npucyTHIMH Ha 3aciganHi Kowmicii, BuBae 3ax0iB

Ta
OO0 TMIATPUMAHHA TOPSAAKY Ha 3acifaHHi
Kowmicif,;

3.2.7. 3aliCHIOE 1HIII MOBHOBAKEHHS, BU3HAYEHI
MutHuUM KoJeKkcoM YKpainu Ta PermameHToMm.

3.3. Kowmicis Moxe NpUAHATH PIMLIEHHI MpPO
JeTIeTyBaHHS BUKOHAHHA TEBHUX 00OOB’S3KIB
lomosu  Kowmicii abo

koHkpeTHOMY Yneny Kowicii.

Cexperapto  Kowmicii

3.4. Cexkperap Kowmicii:

3.4.1. TIlinmucye npotokon 3acigannas Kowmicii;

3.4.2. 3a migcymxkamu mnpoBeaeHHS KoHkypcy

MiNUCYE  TIATOTOBJICHI MOMIYHUKAMH  aKTH
npuiimanns-niepenadi  Cekperapiaty Kabinety
MinictpiB YkpaiHu [TOKYMEHTIB, CTBOPEHHX

Kowmiciero (mpoTOKONIbHI PillIeHHS, TUCTYBAaHHS) Ta
TaKuX, 10 HaTiAIUIM A0 Hel mijJ 4ac MpOBEICHHS
Konkypcy;

3.4.3.
I'onosu Kowmicii 3a #oro/ii Jopy4eHHsIM.

Moxe pea.]'[i3OBy'BaTI/I ITIOBHOBA>XCHHS



3.5. The Chair and the Secretary of the
Commission may be relieved of administrative
duties only by a decision of the Commission.

Section IV. Organization and Procedure for
Holding Meetings of the Commission

4.1. The main form of work of the Commission
shall be its meetings. The Commission meetings
shall be conducted in Ukrainian and English, with
interpretation provided for each language. The
meetings shall be open to representatives of
international organizations, public, media, and
journalists, and shall be video- and audio-recorded,
with real-time broadcasting on the official website
of the Cabinet of Ministers of Ukraine. The
Commission may hold preparatory working
sessions prior to its meetings. Discussions at
working sessions shall be advisory in nature, and
no decisions shall be adopted at such working
sessions.

4.2. The following matters shall be considered only
at Commission meetings:

4.2.1 Approval and amendment of the Rules of
Procedure, the Procedure for the Competition,
evaluation criteria, and assessment methodology;

4.2.2 Election of the Chair and Secretary of the
Commission;

4.2.3 Admission or refusal of admission to
participate in the Competition, as well as the
consideration of complaints from persons who

were not admitted to participate in the
Competition;
4.2.4. Termination of participation in the

Competition of a Candidate whose age, work
experience, education, or proficiency in the state
language do not meet the requirements set forth by
the Customs Code of Ukraine;

3.5. T'onoBa Ta Cexperap Kowmicii MoxyTs OyTH
VBUIbHEHI BiJl BHKOHAHHA aJAMiHICTPaTUBHUX
MMOBHOBaKEHB JIHIIE 3a pimeHHsM Kowmicii.

Poznin IV. Opranizanis Ta nopsinox
nposeaeHHs 3acitanb Komicii

4.1. OcHoBHOIO Qopmoto pobotu Kowmicii €
3acimanHs.  3acimanHs  Kowmicii  mpoBoasThes
YKPaiHCHKOIO aHTIACBKOI0O MOBaMH i3
3a0€3MEYCHHAM TIEpeKIaay 3 KOXKHOL

Ta
MOBH.
3acigaHHs BiJIKpUTI TS MPE/ICTAaBHHUKIB
MDKXHApOJHUX OpTaHi3aiiid, TpOMaJChKOCTI, Me/ia
1 JKypHaJicTiB, Ta MpPOBOIATBCA 3 Bigeo- Ta
ayniogikcaliero,  TPaHCIALIEID Y
peaJlbHOTO  4acy odiuifiHomy BeOcaiiti

KabGinery MinictpiB VYkpainu. Kowmicis moxe

peKuMi
Ha

MPOBOUTH POOOYi HApa ¥ 3 METOO I AITOTOBKH 10
3acimanb. OOroBOpeHHS Ha poOOYMX Hapajgax
MaloTh KOHCYJIBTATUBHUHI XapakTep, PilllcHHS Ha
poOounx Hapagax HE YXBATIOKOTHCA.

4.2. Hwk4ye 3a3HauCHi MUTAHHS PO3TIISIIAIOTHCS
Jmile Ha 3acimanuax Komicii:

4.2.1.
Pernamenty, Ilopsaky mpoBeneHHs KOHKYpPCY,
KpPHUTEPIiiB Ta METOJMKH OLIHIOBAHHST;

3aTBCp)I)KeHH}I Ta BHECEHHS 3MiH a0

4.2.2. O6panns ['onosu Ta Cekperaps Komicii;

4.2.3. lomyck Ta BiAMOBa B JIOMYCKY JI0 y4acTi B
Konkypci, a Takox po3risin ckapr ocobu, sika He
Oyna nomymena a0 ydacti B Konkypci;

4.2.4.
Kannunara, CTOCOBHO SIKOT'O Kowmiciero
BCTAHOBJIEHO HEBIAIIOBIIHICTE BHUMOraM IIOJ0

[Mpununennss yuwacti B Konkypci

BiKy, CTaXy Ta JOCBiLy pOOOTH, OCBITH, piBHS
BOJIOJIIHHS JEP’KaBHOIO MOBOIO, BCTaHOBJICHUM
MutHUM KOAEKCOM YKpaiHu;
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4.2.5. the
Competition of Candidates who do not meet, or for
whom there is reasonable doubt regarding the

Termination of participation in

integrity criterion;

4.2.6. Consideration of a recusal of a Commission
Member;

4.2.7. Selection, from among Candidates who have
passed interviews and vetting under Clause 2.1.6 of
the Rules of Procedure, by open vote, separately
for each Candidate, of no more than two
Candidates who, in accordance with a reasoned
decision of the Commission, have the best
professional experience, knowledge, and personal
qualities to perform the duties of the Head of the
State Customs Service of Ukraine, and who also
meet the criteria of professional competence and
integrity.

4.3. Apart from the matters listed in Clause 4.2 of
the Rules of Procedure, the Commission shall have
the authority to consider any other matters within
its competence at its meetings.

4.4. At the request of the Commission, the
Secretariat of the Cabinet of Ministers of Ukraine
shall publish information about the time, place, and
draft agenda of a Commission meeting on the
official website of the Cabinet of Ministers of
Ukraine no later than 24 hours before the meeting
begins.

4.5. The Commission shall inform all its Members
of the convening of a meeting by sending an
electronic notice or using other means of electronic
communication, specifying the time, place, and
draft agenda of the meeting.

4.6. At its meetings, the Commission shall agree on
the date and place of the next meeting or on the
schedule of meetings.

4.7. A Commission meeting shall be convened by
the Chair, the Secretary of the Commission, or an

4.2.5.
KannugatiB, ki He BiAIOBIZAIOTH a00 CTOCOBHO
SKUX HasBHUI OOIPYHTOBaHIi CyMHIB MIOAO iX

[Mpununennss yuwacti B Konkypci

BiJIMOBITHOCTI KPUTEPItO JOOPOUYECHOCTI;

4.2.6. Po3rnax Binmoay Yieny Kowicii;

4.2.7. Bin6ip 3 uncna Kannuaatis, sKi mpodnum
criBOecizy Ta mepeBipKH, nepeadaueHi MyHKTOM
2.1.6  PermameHTy, UOUISIXOM  BiAKPUTOTO
TOJIOCYBaHHSA OKpeMO 1100 KokHoro Kanaunara,
3rifHO 3

MaroTh

He Oumpme paBox Kauaumaris, sKi
oOrpyHToBaHuM  pimeHHsM  Kowicii
Halikpamli mnpodeciiHUi  JOCBiA, 3HAHHA Ta
0CcOOMCTI AKOCTI [JIsI BHKOHAHHS CIY>KOOBHX
000B’s13kiB ['010BM MHUTHOI ciayx0u YKpaiHu, a
TAKOXX BIANOBIAAIOTH KpuTepisiM mpodeciiiHol

KOMIIETEHTHOCTI Ta TOOPOYECHOCTI.

4.3. Okpim HaBeneHHX Yy MyHKTI 4.2 Pernmamenty
nutanb, Kowicis B MekaxX CBOiX ITOBHOBaXXCHBb
MOXKE pO3TIIAIaTH Ha CBOIX 3acCilaHHAX OyJb-SKi
1HIII MUTAHHS.

44. 3a
Kabinery MinictpiB VYkpaiHH ONPHIIOAHIOE
iHpOpMaIlilo Mpo Yac, Micle Ta MPOEKT MOPAIKY

3sepHeHHs M  Kowmicii  Cekperapiat

nenHoro 3acimanHs Kowmicii Ha odimiiiHoMy
BeOcaiiTi Kabinety MinicTpiB Ykpainu He mi3Hime

HiXk 3a 24 TOJUHH JI0 HOTO MOYATKY.

4.5. IadpopmyBaHHS PO CKJIMKAHHS 3acCiJTaHHS
Kowmicil 3a1iCHIOETECS IIUISIXOM HAaJICHUIaHHS BCIM
ii UneHam eNEKTPOHHOIO MOIUTOI0 YW IHIIMMHU
3ac00aMU €JIEKTPOHHOTO 3B’S3KY BiAMOBITHOTO
MOBIJIOMJICHHSL 13 3a3HAYCHHSM 4acy, MICIs Ta
MPOEKTY MOPSIKY JEHHOTO 3aCiaHHS.

4.6. Ha cBoemy 3acinanni Kowmicis Moxe y3roautu
JaTy 1 micue MmpoBeleHHsI HACTYIHOTO 3aciaHHs
abo rpadik 3acinaHb.

4.7. 3acimanas Kowmicii ckinkaetses [0510BOIO,
Cexperapem Kowmicii abo iHILIaTHBHOIO TPYIIO0
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initiative group of at least three Commission
Members.

4.8. A meeting of the Commission may commence
and proceed provided that at least four Members of
the Commission are present, including at least two
Members of the Commission designated by the
Cabinet of Ministers of Ukraine based on
recommendations of international organizations.

4.9. The Chair shall preside over Commission
meetings. In the absence of the Chair, the Secretary
shall preside over the meeting. If both the Chair and
the Secretary are absent, the presiding Member
shall be elected by open vote.

4.10. The Chair, the Secretary, or an initiative
group of Commission Members shall propose the
draft agenda of the meeting. Commission Members
may propose amendments to the draft agenda and
submit proposals for the proposed item to be
included therein. The items or amendments
proposed by Commission Members shall be
included in the draft agenda before it is approved.

4.11. The Commission shall approve the meeting
agenda by its decision.

4.12. The approved agenda of a Commission
meeting may be amended by a decision adopted
during such a meeting of the Commission.

4.13. Candidates and other attendees at the
meeting, including representatives of international
organizations, public, media, and journalists, shall
comply with the procedural order of the meeting as
directed by the presiding Commission Member and
shall not disrupt the course of the meeting. Any
person who violates the procedural order shall be
removed from the meeting by decision of the
Commission.

Unenis Kowicii, g0 ckiagy skoi

moHatimenme Tpoe Ynenis Kowmicii.

BXOJATH

4.8. 3aciganns Kowmicii Moxke po3movyaTtuch Ta
BifOyBaTuch 3a YMOBH Yy4YacTi B HBOMY
moHaiiMeHme 4otupbox Unenis Kowicii, y Tomy
gyucm  He MeHme aBox UmeniB  Kowicii,
Bu3HaueHUX KaGinerom MiHicTpiB Ykpainu Ha
MiJICTaB1 MPOMO3HUIIIH MIXXHAPOIHUX Ta IHO3EMHHUX
OpraHi3arlii.

4.9. 'onoBa Kowmicii € TOIOBYIOUHM Ha 3aCiIaHHAX
Kowmicii. ¥V pasi BigcytHocti ['omoBm Kowmicii,
ronoBytounM Ha 3aciganHi Kowicii € Cekperap
Kowmicii. Y pasi BiacytrHocti ['onoBu ta Cexpetaps
Kowmicii, romoByrounii Ha 3acigjaHHi OOMPAETHCS
LUISIXOM BiJKPUTOTO TOJIOCYBaHHSI.

4.10. IlpoexT mopsAaKy AeHHOTO 3acimanHsa Komicii
nporioHye ['omoBa, Cekperap Kowmicii abo
iHimiatuBHa rpyna Ynenis Kowmicii. Ynenu Kowmicii
MOXYTh 3alpOINOHYBaTH 3MIHM JO TPOEKTY
MOPSAKY JIEHHOTO, a TaKOK BHECTH MPOMO3HUIII0
PO BKJIIOUEHHS 3alpONOHOBAHOTO MUTAHHS JI0
HbOr0. 3anpononoBani Ynenom Kowmicii nuraHHs
Yd 3MIHM BKJIIOYAIOTBCSI 10 TPOEKTY MOPSIKY

JCHHOI'O a0 Horo 3aTBCPAKCHHS.

4.11. Topsmok npennuit 3aciganHs Kowicii
3aTBEPKY€EThCs pimeHHAM Kowicii.
4.12. TMix wac 3acimanHs Kowmicii MOXyTh

BHOCUTHCH 3MIHHM JO 3aTBEPIKEHOTO MOPSAKY
JCHHOTO TAaKOI'O 3acCiiaHHS NUIAXOM HPUHHATTS
pileHHs.

4.13. Kaunupaty Ta iHIIl NPUCYTHI Ha 3acigaHHi
Kowmicii ocobu, B TOMy 4HCHI TNPEICTaBHUKU
MDKXHApOJHUX OpTaHi3aiiid, TpoOMaJChKOCTi, Mejia
1 )KypHAaJIiCTiB, TOBUHHI JOTPUMYBATHCh MOPAIKY
MPOBE/ICHHS 3aCillaHHs BIJMOBITHO IO BKa3iBOK
rojoByrodoro Ha 3acimanni Unena Kowicii ta He
nmopy1ryBartH xif 3aciganns. Oco0a, sika mopymuia
MOPSIOK MPOBEAEHHS 3aCilaHHs, BHIAISETHCA 3
HBOTO 32 pitmeHHsM Komicii.
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4.14. The minutes of the Commission meeting shall
contain:

4.14.1. The date and place of the meeting;

4.14.2. The last name and initials of the presiding
Member
Members;

and other attending Commission

4.14.3. Information about Candidates and other
persons participating in the meeting;

4.14.4. The approved agenda of the meeting of the
Commission;

4.14.5. The matters considered at the meeting,
indicating the order of priority of their
consideration;

4.14.6. Information on the decisions adopted by the
Commission as a result of voting on each matter;

4.14.7. Information on voting by each Commission
Member on each item voted on;

4.14.8. Information on self-recusals and recusals of
Commission Members;

4.14.9. Statements of Commission Members (upon
their request);

4.14.10. Other essential points regarding the
consideration of agenda items.

4.15. Assistants shall prepare a draft minutes of the
meeting of the Commission and submit it to the
Chair within five working days after the meeting.
The Chair shall provide the draft to other
Commission Members. If the Commission
Members who participated in the meeting do not
submit written objections and proposals regarding
its content to the Chair of the Commission within
three working days of receiving the draft minutes,
the minutes shall be deemed approved, and the
Chair of the Commission shall sign them within
three working days. In the event of objections
and/or proposals regarding the content of the draft

4.14. Tlporokon 3acimanHs Kowmicii mnoBuHEH
MICTHUTH:

4.14.1. Jlaty Ta Miclie MPOBEACHHS 3aCiJaHHs;

4.14.2. Tlpi3Buiue Ta iHiOianM TOJIOBYIOYOTO Ha
3acigaHHi Ta iHmMX npucyTHix Ynenis Komicii;

4.14.3. Bimomocti npo KanaunaTis Ta iHmmx ocio,
siKi OepyTh y4acTtb y 3acimanHi Komicii,

4.14.4. 3aTBepKEeHHH OPSAIOK IEHHUH 3aCiTaHHs
Kowmicif;

4.14.5. IlutaHHs, MO PO3MIIAJAINCS HA 3aCiaHHI,
13 3a3HAYEHHSM MOPSIKY YEPTOBOCTI IX PO3TIIALTY;

4.14.6. Bigomocti mnpo mnpuitaare Kowmiciero
pilleHHS 3a pe3yibTaTaMH TOJOCYBaHHS TIO

KOXXHOMY IMATAHHIO,

4.14.7. BimoMocTi TpO TOJIOCYBaHHS KOXHOTO
Unena KoMicii 3a KO)KHUM MUTaHHSIM, IIOJI0 SIKOT'O
BiZOyBasIoCh TOJIOCYBaHHS;

4.14.8. BigomocTi mpo CaMOBIBOAM Ta BiJBOJIU
Unenis Komici;

4.14.9. 3asaBu YUneni Kowmicii (3a ix BuMororo);

4.14.10. Iami icToTHI MOMEHTH PO3IIIALY NMHUTaHb
MOPSIIKY IEHHOTO.

4.15. TloMiYHUKHA TOTYIOTH IPOEKT MPOTOKOIY
sacimanHsg Kowmicii Tta Hagarore #Woro Iomosi
Kowmicii nporarom m’stu pobouux AHIB 3 IHS
3aBeplieHHs 3acigaHHsa. ['omoBa Kowicii Hamae
voro ixmuM Ymenam Kowmicii. Skmo UYnenu
Kowmicii, oo 6panu y4acTs y 3aciganHi, IpOTATOM
TPHOX pOOOYMX NHIB 3 JTHSA OTPUMAHHS IPOEKTY
MpPOTOKONY He HamaroTh [lomoei  Kowicii
MUCHMOBHX 3allepeueHb 1 MPOMO3UIIHA MI0A0 HOTro
3MICTy, TIPOTOKOJI BBaXKA€ETHCS 3aTBEPKECHUM 1
MPOTATOM TphOX poOoumx aHiB ['omoBa Kowicii
Moro. VY

MiIICYE BUTAJKy HaJIXOJKCHHS

3amepedeHb Ta/a00 TPOMO3WINKA MIOAO 3MICTY
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minutes, the Chair of the Commission shall amend
the draft minutes and resend them to the
Commission Members no later than three working
days after receiving the objections and/or
proposals. Should the Chair of the Commission
disagree with the amendments to the draft minutes
proposed by the Commission Members, the matter
shall be brought up for the next meeting.

Section V. Decisions of the Commission

5.1. The outcome of any matter within the
competence of the Commission shall be a decision.
The Commission shall adopt decisions by voting at
its meetings.

5.2. Each Commission Member shall be entitled to
vote for or against a proposed decision, or to
abstain from voting. After voting, a Commission
Member may not cast, withdraw, or change his or
her vote.

5.3. Commission Members shall adopt decisions at
meetings by open vote, indicated by raising hands.
Commission Members participating remotely via
videoconference shall announce their votes orally.
The presiding Member shall announce the results
of the votes of all Commission Members on each
matter.

5.4. A decision of the Commission shall be deemed
adopted if at least four Commission Members vote
in favor, including at least two Members
designated by the Cabinet of Ministers of Ukraine
based on proposals from international
organizations.

5.5. In the event of a tie between the number of
Members who supported a decision and the number
who did not support it, abstained, or did not
participate in the vote for any reason, the voting on
the matter shall be repeated until a decision is
adopted in accordance with clause 5.4 of the Rules
of Procedure. Should repeated voting on a given
matter fail to produce a decision within 24 hours of

mpoekTy npoTokony, ['omoBa Kowmicii BHOCHTH
3MIHM JI0 TIPOEKTY MPOTOKOIY Ta TIOBTOPHO
Hajacunae oro Yienam Kowmicii He mi3Hime TphOX
pobounx IHIB 3 JHS HAIXOKEHHS 3alepeycHb
ta/abo mponoswumiii. Skmo ['omoBa Kowicii He
MOTOIXKYETHCS 31 3BMIHAMH JIO IPOEKTY MTPOTOKOIY,
3anpornoHoBanumMu Unenamu Kowmicii, muTaHHs

BUHOCHUTLCS Ha HalOMKue 3aCi}_'[aHH$I.

Po3nin V. Pimenna Komicii

5.1. Pe3ynbpraToM BHpilICHHA OyAb-SIKUX MHUTaHb
nisutbHOCTI Kowmicii € pimenHs. Pimenns Kowmicii
NpUAMAETbCSI  LUIAXOM  TOJOCYBaHHS  Ha

3acigagaax Kowmicii.

5.2. Unen Kowmicii Moxe mporonocyBatu 3a abo
OpPOTH  3alpONOHOBAaHOrO  pimeHHs,  abo

yTpuMatucs mig vac romocyBaHHs. Ilicns
ronocyBannsa Unen Kowmicii He Mae npaBa Hajatw,

BIOKJIMKATH a00 3MIHHMTH CBii TOJIOC.

5.3. Unenn Kowmicii npuiimMaioTe pilleHHS Ha
3aCiIaHHAX NUIIXOM BIAKPUTOTO TOJIOCYBAaHHS
nigHATTsIM pyK. Ynenn Kowicii, siki OepyThb y4acThb
BigeokoH(pepeHii,
MOBiJOMJISIFOTB PO CBil Tostoc ycHo. I'onoByrounit
Ha 3aciJjaHHi OTOJIOIIY€E PE3yJbTaTH TOJOCYBaHHS

JUCTAHI[IHHO B  PEXUMI

Bcix WireniB Komicii o Ko>)kHOMY HTaHHIO.

5.4. Pimenns Kowicii BBa)KaeTbCsl MPUNHHATHM,
SKIIO 3a HBOTO TMPOTOJIOCYBAJIIM HE MEHIIEe
qoTupbrox UneniB Kowmicii, y ToMy uucii He MeHIe
nBox UYneniB Kowmicii, Bu3zHauennx KaOiHeToMm
MinictpiB YKpaiHM Ha MiACTaBi NPOMO3ULIN
MDKHapOJHUX Ta IHO3EMHUX OpraHi3amii.

5.5. Y pa3si omnakoBoi kinbkocti UneniB Kowicii,
Kl MATPUMANK pillleHHsS, Ta KiIbKOcTi YieHiB
Kowmicii, sixi He miaTpumany Horo abo yTpuManucs
mig yac rojocyBaHHs, a0 He Opamd ydacti y
TOJOCYBaHHI ~ HE3aJIe)KHO  BiJ  NPHUYMHH,

TOJIOCYBaHHSA 3 Bi):[HOBi):[HOFO IIUTaHHA
MIpOBOAUTHCA MOBTOPHO 0 HpHﬁHﬂTTH piH_ICHHSI

3rifgHO 3 MyHKTOM 5.4 Permamenty. SIkimo mifg ac
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the first vote, the decision that received the support
of at least three Commission Members, including
at least two Commission Members designated by
the Cabinet of Ministers of Ukraine based on
proposals from international organizations, shall be
deemed adopted.

5.6. If a Commission Member has or had a personal
or business relationship with a person seeking to
participate in the Competition or with a Candidate,
or there is any other conflict of interest or
circumstance that may affect the Member’s
objectivity and impartiality in decision-making
regarding such person, the Member shall declare a
self-recusal from participating in the collecting of
information and the considering the matter
concerning that person.

5.7. On the grounds specified in clause 5.6 of the
Regulations, a person wishing to participate in the
Competition or a Candidate may request the
recusal of a Commission Member. The recusal
must be justified and submitted in writing to the
Chair of the Commission before the consideration
of the issue regarding this Candidate begins. The
Chair, Secretary of the Commission, or the chair of
the Commission meeting shall be obliged to
familiarize the Commission Member who is the
subject of the recusal request with the request and
ensure that the recusal request is considered at the
Commission meeting. The Commission Member
who is the subject of the recusal request shall have
the right to provide explanations.

5.8. Following consideration of the recusal request,
the Commission shall decide whether to grant or
deny it. The Commission Member who is the
subject of the recusal request shall not participate
in the vote only if it is possible to make a decision
in accordance with the procedure set forth in
clauses 5.2, 5.3, and 5.4 of the Regulations. In the
event of a challenge to all or several Members of

MPOBEICHHS MOBTOPHHUX rOJIOCYBaHb 3
BINOBIAHOTO THTAHHS PILICHHS HE MPUHHATO
npoTsaroM 24 TOOMH 3 MOMEHTY IEpLIOro
TOJIOCYBaHHS, BBAYKAE€THCS NPUHHATAM pILLICHHS,
3a sIKe MPOToJIOCYBANIM HE MeHIIe TpboxX YieHiB
Kowmicii, y Tomy uucni He MeHme aBox UneHiB
Kowmicii, Busnauenux Kabinetom MinicTpis
VYkpainu Ha miICTaBi MPOMO3HLIH MIXKHAPOAHUX Ta

1HO3EMHHX OpTraHi3aIii.

5.6. Sxmo Ynen Kowmicii mepedyBae un nepeOyBas
B OCOOHMCTHUX YH J1JIOBUX CTOCYHKaX 3 000010, sIKa
Oaxae B3sTH yuacTh B KoHkypci, a6o Kanannarom
a00 3a HasBHOCTI 1HIIOTO KOH(DIIKTY iHTEpECiB Uu
00CTaBUH, 10  MOXYTb  BIUIMHYTH
00’€KTUBHICTh Ta OE3CTOPOHHICTH MiJ Yac
NPUAHATTS PILICHHS OO0 Takoi 0coOuW, Takui

Ha

Unen Kowicii 3asBnsie caMoOBiIBiJ Bif y4acti y
30upanHi iHdopMmamii mpo Taky ocoly 1 po3rmsaai
MIATaHHSA PO Hel.

5.6
Pernamenty, BiaBig Uneny Komicii moxe 3asBuTH
oco0a, sxa Oaxkae B3sATH ydyacTh B Konkypci, abo

5.7. 3 mincraB, 3a3HaYCHUX Y MYHKTI

Kanmunar. BigBix moBHHEH OyTH BMOTHBOBAHHM i
MOJaHUM B MUCBMOBiIH Qopmi Ha iM’s [onoBu
Kowmicii 10 modaTrky po3misiay NHTaHHS MO0
nporo Kanmunara. ['onosa, Cekperap Komicii a6o
rojoByrounii Ha 3acimanni Kowmicii 3000B’s13aHui
03HaHOMUTH 3 3as1Bol0 mpo Bigsix Unena Kowicii,
SIKOMY 3asIBJICHO BiJ[BiJl, Ta 3a0€3MEUUTH PO3TIIS]
3asiBM Mpo BiABiA Ha 3acimanHi Kowmicii. Ynen
Kowmicii, skoMy 3asiBIEHO BiJBiJ, Ma€ IMpPaBo
HAJaTH CBOI MOSCHCHHS.

5.8. 3a HacmigkoM po3risAy 3asBH NPO BiABiA
Kowmicis mpuiimae pimenHs mpo ii 3aJ0BOJCHHS
abo mpo BiMOBY B 3amoBoieHHi. Ynen Kowicii,
IIO0 AKOTO 3asfBICHO BiJBiA, HE Oepe ydacTs y
TOJIOCYBaHHI JIMIIE Y pa3i MOXIJIMBOCTI IPUHHATTS
pillIeHHS 32 MPOLEAYPOIO0, BU3HAYCHOIO ITyHKTaMU
5.2, 53, 5.4 Pernamentry. Y pa3i 3asgBICHHA
BiBOy BCiM abo kinmbkoMm Ynenam Kowmicii, 1o
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the Commission, which precludes the possibility of
adopting a decision in accordance with the
procedure set out in clauses 5.2, 5.3, and 5.4 of the
Regulations, the challenge shall be considered by
all Members of the Commission present at the
meeting.

In the event of a recusal request by a Member of
the Commission or the satisfaction of a recusal
request, the relevant Member of the Commission
shall take all necessary measures to distance
themselves from the consideration of materials
relating to the person wishing to participate in the
Competition or the Candidate.

In particular, they shall leave the room where the
Commission meeting is taking place or disconnect
from the meeting held via videoconference, etc.

5.9. Decisions adopted by the Commission as a
result of voting at its meetings shall be recorded in
the minutes of the meeting.

5.10. Assistants shall prepare a draft decision of the
Commission upon request of the Chair of the
Commission within five working days. The Chair
shall provide the draft to other Commission
Members. If the Commission Members who
participated in the meeting do not submit written
objections or proposals regarding the draft decision
to the Chair within three working days of receiving
it, the decision shall be deemed approved, and the
Chair shall sign it within three working days. If
objections and/or proposals regarding the content
of the draft decision are submitted, the Chair shall
make the necessary changes to the draft decision
and shall resend it to the Commission Members no
later than three working days after receipt of the
objections and/or proposals. Should the Chair of
the Commission disagree with the amendments to

BUKJIIOYAE MOJJIUBICTh NPUUHSATTS pilIEHHI 32
MPOLIETypOI0, BU3HAYEHOIO IMMyHKTaMu 5.2, 5.3, 5.4
Pernamenty, po3rman 3asBH  Opo  BiABIg
3aificHooTe yei Ynenn Kowicii, npucyTHi Ha
3acigaHHI.

Y Bumaaky 3asBICHHsS caMoBiiBoAy UneHOM
Kowmicii abo 3a70BOJICHHS 3asBU MPO BiABIJ,
BimnoBimauit  UYnen Kowmicii BkwuBae  ycix
HEOOX1THUX Ji¥ JJIs1 AUCTAHIIFOBAaHHS BiJl y4acTi y
PO3TIIsIl MaTepialiiB 1010 TaKoi ocoou, sika Oaxae
B3saTH y4acTh B KoHkypci, a0o Kanaunara.

30kpema, 3anuInae KiMHATy J¢ BiaOyBaeThCs
BiJl'€THYEThCS  BiX
pexxumi

abo
MPOBOJUTHCS Y

Kowmicii
SKe

3acigaHHAg
3aciJJaHHs,
BifeoKkoH(pepeHLii, Towo.

5.9. Pimenns Kowicii, npuiiHiITi B pe3ynbTari
rOJOCYBaHHS Ha ii 3acCiIaHHAX, BUKJIANAIOTHCS
IUIIXOM 3aHECCHHS JI0 TPOTOKOJY 3aciTaHHs
Kowmicii.

5.10. TloMiYHMKH TOTYIOTh TPOEKT pilICHHS
Kowmicii 3a 3amutom I'omoBu Kowicii mpotsarom
m’sti pobounx aHiB. ['onmoBa Kowmicii Hamae #ioro
1M Yirenam Kowmicii. Sxmo Unenn Komicii, siki
Opanu ydacTb y 3aciiaHHi, NPOTATOM TPHOX
PpOOOYMX THIB 3 IHS OTPUMAHHS MPOEKTY PIlLICHHS
He Hamarorte TonoBi Kowmicii mHUCEMOBHX
3arepeueHb 1 MPOMO3UIl MMIOA0 HOro 3MICTY,
pilIEHHS BBaYKA€THCSI 3aTBEPIHKEHUM, 1 MIPOTATOM
TppoxX poboumx auiB ['omoBa Kowicii migmucye
Horo. Y BHIAAKY HaIXOMKCHHS 3alepevyeHb
NPOMO3ULIH  1I0A0
pimenns, ['omoBa Kowmicii BHOCHTH 3MiHH [0

MPOEKTY pillIeHHs] Ta TMOBTOPHO HAACWUIAE HOTO

Ta/abo 3MICTy TPOEKTY

Unenam Kowmicii He mi3Hine TppoX poO0YnX AHIB 3
3arepeyeHb Ta/abo
lomoBa  Kowmicii He

ITHA HAIXODKEHHS
nporno3utlit.  Skmio
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the draft decision proposed by the Commission
Members, the matter shall be brought up for the
next meeting.

5.11. If a Commission Member has a separate
opinion, it shall be submitted in writing. The
Commission Member who expresses a separate
opinion shall submit its text to the Chair within
seven days from the approval of the decision on the
matter to which the separate opinion relates.

5.12. All decisions of the Commission adopted as
separate documents, as well as the minutes of
meetings, shall be published on the official website
of the Cabinet of Ministers of Ukraine within two
working days after they are signed.

Section VI. Protection of Personal Data

6.1. Personal data of Candidates and other persons
shall be collected, stored, published, and processed
solely for the purposes of conducting the
Competition, in accordance with the legislation of
Ukraine on personal data protection.

6.2. All information collected or received by the
Commission and its Members shall be compiled
into Candidate dossiers.

6.3. The decision of the Commission approving the
winners of the Competition, together with the
corresponding documents, including separate
opinions, objections, and proposals of Commission
Members, shall be recorded and submitted to the
Minister of Finance of Ukraine within five working
days from the date it is adopted.

Section VII. External Communication

7.1. The Commission shall communicate by
regular mail and electronic mail, the details of
which shall be posted on the official website of the
Cabinet of Ministers of Ukraine. The Secretariat of
the Cabinet of Ministers of Ukraine shall receive

MOTOJKY€ETHCS 31 3MiHAMHU 10 MPOEKTY PIillICHHS,
3anponoHoBaHMMH YneHamu Kowicii, nmuTaHHS
BUHOCHUTBHCS Ha HAONMXK4e 3acijanHsl.

5.11. 3a HasBHOCTI OKpeMoi nyMkn Unena Kowicii,
BOHA BUKIAQJAEThCA y THUCHMOBINA Qopmi. UieH
Kowmicii, BHUCJIOBHB  OKpPEMY OYMKY,
3000B’s13aHui HanpaBuTH ii TekcT ["omoBi Kowmicii

SIKAH

HE MI3HIIE CEMH JIHIB 3 MOMEHTY 3aTBEP/KCHHS
PIIICHHS 100 TUTAaHHS, SKOTO CTOCYEThCS

OKpeMa IyMKa.

5.12. Vci pimenns Kowicii, npuitHATI OKpeMUM
MIPOTOKOIH

odiuiiHOMy
KabGinery MinicTpiB YkpaiHH NpOTAroM IBOX
poOounX THIB 3 JHS iX IMiITUCAHHS.

AOKYMCHTOM, Ta 3aCi,[[aHI>,

OTIPUJIIOJHIOIOTHCSL  Ha BeOcaifTi

Po3nin VI. 3axuct nepcoHaIbHUX JaHUX

6.1. [TepconanbHi nani Kannuaarie ta iHmmx ocio
30uparoThesa, 30epiraroTbesi, MyONiKYIOTbCA Ta
00pOOIISIOTECS BUHATKOBO IS IiJICH MPOBEICHHS
Konkypcy BiIIOBIAHO 10 3aKOHO/IaBCTBA YKpaiHU
PO 3aXKCT NEPCOHATBHUX JTaHUX.

6.2. Yca 3iOpana ta orpumana Kowiciero Ta ii
iH(popMaris (dopMy€eTBCS  1IO/I0
Kannugatis B mocbe Kanaunaris.

Unenamu,

6.3. Pimenns Kowmicii mnpo 3aTBepIKeHHS
KaHaugatyp mnepeMoxuiB KoHkypcy, pasom i3
BiJIOBITHUMU JIOKYMEHTaMH, BKJIFOYAI0UN OKPEMi
IyMKH, 3aniepedeHHs 1 npono3uuii Ynenis Kowmicii,
MOBHHHI OyTH 00JiKOBaHi Ta nmepenani MinicTpoBi
¢iHaHciB YKpaiHU MPOTIroM I’ siTH poOOYNX THIB
3 MOMEHTY MOT0 IpUHHATTSL.

Po3pia VII. 3oBHilIHA KOMYHIKaList

7.1.
MOLITOI0, a TaKoX
BiZJOMOCTI MPO SIKY PO3MIILYIOTECS Ha oQiliiiHOMY

JlucryBanns  Kowmiciero  3milCHIOETHCS

CJICKTPOHHOIKO  IMOUITOXO,

BeOcaiiTi  Kabinmery  MinictpiB  Ykpainu.

Cexperapiatr  Kabinery MinicTpiB  YKpaiHu

17



and submit to the Commission any requests and
other correspondence by
preparing a statement of “transfer and acceptance”.

received by mail

7.2. The Commission shall define and implement
an independent communication policy. The
Secretariat of the Cabinet of Ministers of Ukraine
shall assist the Commission in carrying out public
communications at the Commission's request,
within the limits of available resources and in
accordance with the law.

Section VIII. Assistants of the Commission

8.1. For organizational, analytical, legal, and
technical support of its activities, the Commission
may engage Assistants (including assistants,
experts, consultants, etc.). The selection and
engagement of such persons shall be made by the
Commission's decision in accordance with the
Customs Code of Ukraine.

8.2. Funding for the activities of the Commission,
its Members, and their Assistants may be provided
through international technical assistance.

8.3. Assistants shall execute assignments from
Commission Members regarding the collection,
verification, and analysis of information, including
information with restricted access (except for
information classified as state secret under the
law), necessary for the of the
Commission’s powers, and shall have other rights
and responsibilities defined by the Customs Code
of Ukraine and the Rules of Procedure.

exercise

8.4. Assistants shall be subject to the obligations
set out in clauses 2.4.1 - 2.4.4 of the Rules of
Procedure. Before commencing their duties as
Assistants, the relevant persons shall sign a non-
disclosure agreement.

8.5. Responsibilities of the Assistants:

orpumye i momae go Kowmicii 3anmutu Ta iHIIY
KOPECIIOH ICHIII 0, 10 HAAIMIIUTH ITOIITO MUITXOM
CKJIaJIaHHS aKTy «IPUAMaHHS-TIepeaadi».

7.2. Kowmiciss BU3Hauae Ta peajizye He3aJeKHY
KoMyHikamiiHy momituky. Cekperapiat Kabinery
MinictpiB Ykpainu crpusie Kowmicii y 3aificHenH1
nyOmiyHUX KoMyHiKauid Ha 3anurT Kowmicii B
MeXXax HasBHUX PEcypcCiB Ta y BiAMOBIIHOCTI A0
3aKOHOJaBCTBA.

Po3znia VIII. ITomiunnku Komicii

8.1. Jlna  opraHizamifHOTO, aHAIITUYHOTO,
IOPUIMYHOTO Ta  TEXHIYHOTO  3a0e3IMeYeHHS
cBoeimismpHOCTI  Komicis  Moxke — 3amydatu
[NomiynuKiB (acucteHTiB, eKCIepTiB,

KOHCYJIBTaHTiB TOIIO). Binbip Ta 3amydeHHs Takux
oci0 3miiicHIOeTbes 3a pimeHHsM Kowicii 'y
BiJIMOBITHOCTI 10 MUTHOTO KOJIeKCy Y KpaiHH.

8.2. ®dinancyBanns misuibHocTi Kowmicii, 11 Unenis
Ta ixHix [IoMIYHHKIB MOKe 3OifiCHIOBaTHCS 3a
TEXHIYHOT

PaxyHOK 3aJlyueHHS MDKXHApPOIHOI

JOIIOMOTH.

8.3. [loMiyHMKHM BHKOHYIOTH NOpYy4eHHS UieHiB
Kowmicii 1momo opepkaHHs 3a MHCBMOBUM
3BepHeHHsIM Unena Kowmicii, mepeBipku Ta aHamizy
iHpopManii, y Tomy umchi iHdopmamii 3
oOMekeHMM  AocTynoM  (kpiM  iHopmarii,
BiJTHECEHOI JI0 IeP>KaBHOI TAEMHUIII BiIMTOBITHO 10
3aKOHY), Heo0XiTHOT JUTSt 3NIHCHCHHS
MOBHOBakeHb KoMicii, a Takok MaloTh iHII IpaBa
Ta OOOB’SI3KM, BHM3HA4eHi MUTHHM KOJIEKCOM
VYkpainu ta Permamenrom.

8.4. Ha IlomiuHUKIB MOIIMPIOIOTECS OOOB’S3KH,
nepeadaueHi myHkTamu 2.4.1 — 2.4.4 Pernamenty.
[lepen  mouaTtkom
I[ToMmiuyHMKka  BiAIIOBIIHI

000B’sI3KiB
HiAMUCYIOTh

BUKOHAHHS
ocobu
3000B’s13aHHS PO HEPO3TOJIOUIEHHS iH(opMaii.

8.5. O00B’sa3ku [ToMIYHHKIB:
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8.5.1. Assistants shall provide organizational and
technical support for the work of the Commission;

8.5.2. Assistants shall assist Commission Members
in collecting, verifying, analyzing, storing, and
disposing of information regarding Candidates;

8.5.3. Assistants shall provide oral translation
during Commission meetings in Ukrainian and
English;

8.5.4. Assistants shall translate Commission
decisions, minutes, and other documents;

8.5.5. shall with
Candidates in accordance with the instructions of

Assistants communicate

Commission Members;

8.5.6. Assistants shall prepare and submit in an
orderly manner to the Commission statements of
transfer and acceptance to the Secretariat of the
Cabinet of Ministers of Ukraine of the documents
created the of
theCommission’s activities (including protocol
decisions, correspondence, etc.) and those received

in paper form in course

during the Competition, based on the results of its
conduct.

8.5.7. Assistants shall perform other duties
necessary for the functioning of the Commission.

Section IX. Secretariat of the Cabinet of
Ministers of Ukraine

9.1. The Secretariat of the Cabinet of Ministers of
Ukraine shall:

9.1.1. Assist the Commission in its work within the
framework of measures provided for by the
Customs Code of Ukraine;

9.1.2. Publish information, upon the Commission’s
request, regarding the time and place of meetings
of the Commission no later than 24 hours before
their commencement on the official website of the
Cabinet of Ministers of Ukraine;

8.5.1.
niaTpuMKy y po6oti Komicii;

HapmaBatu opranizaniiiHny Ta TEeXHIUHY

8.5.2. Hlomomaratru Ynenam Kowmicii y 3060pi,
nepesipii, aHamizi, 30epiraHfi Ta po3NOPsIHKEHH1
iHpopmartiero momo Kanmunaris;

8.5.3. 3nilicHIOBaTM YCHWM MeEpeKyaj IIijJ dYac
3aciganb KoMicii ykpaiHCBKOIO Ta aHTJIMCHKOIO
MOBAaMHU;

8.5.4. IlepexnanaTu pilieHHs, TPOTOKOIX Ta iHII
noxkymenta Kowicii,

8.5.5. KomynikyBaru 3 Kanaumatamu BiJlIOBiTHO
10 BKa3iBok UmeniB Komicii;

8.5.6. T'oryBarm Ta momaBatu Kowmicii aktu
npuiimanns-niepenadi - Cekperapiaty Kabinety
MinictpiB YkpaiHM B yHOPSOKOBaHOMY CTaHi
JOKYMEHTIB, CTBOPEHUX Y TallepOBOMY BHUIJISII B
mporieci Kowmicii  (mpoTokombHi
pilleHHS, JHCTYBaHHS TOIIO) Ta TakKuX, LIO
HaAidnom g0 Hel mix yac nposenenHs KoHkypcey,

IISUIBHOCTI

3a Hi)lCYMKaMI/I Horo MMPOBCACHHA.

8.5.7. BukonyBaru iHmri 000B’sI13ku, HEOOX1/THI IS
pobotu Kowmicii.

Poznin IX. Cexperapiat Kadinery MinicTpis
Yxpainn

9.1. Cexperapiat Kabinery MinictpiB Ykpainu:

9.1.1. Cnpuse poboti Komicii B Mexkax 3axo/iB,
nepeaoadyeHnX MUTHAM KOJIEKCOM Y KpaiHu.

9.1.2. 3a 3BepHenusM Kowmicii onmpuironHioe Ha
opiuiinomy BeOcaiiti KaGimery MinicTpis
Vkpainu indopmarmiro mpo dac Micie
npoBeieHHs 3acimanHsa Kowmicii He mi3Himme Hixk 3a

Ta

24 ronuHu A0 WOTO TOYATKY;
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9.1.3. Receive in an orderly manner (in accordance
with the Commission-approved filing system)
documents created or received in paper form
during the Commission’s activities (including
protocol decisions, correspondence, etc.) after the
Competition is completed, and submit them to the
State Customs Service of Ukraine for archival
storage by preparing a statement of acceptance and
transfer signed by the Director of the relevant
Department;

9.1.4. Provide other organizational and technical
support to the Commission upon its request.

Section X. Final Provisions

10.1. Amendments and additions may be made to
the Rules of Procedure by decision of the
Commission.

10.2. The Rules of Procedure shall enter into force
on the date they are adopted.

Section XI. Correspondence and Document
Storage

11.1. the
Commission, its Members, or the Commission’s
Assistants is received by the Secretariat of the
Cabinet of Ministers of Ukraine, such
correspondence shall be forwarded to the
authorized representatives of the Commission

If correspondence addressed to

without registration with the Secretariat of the
Cabinet of Ministers of Ukraine.

11.2. Documents submitted by the winner of the
Competition for participation in the Competition
shall be forwarded to the Cabinet of Ministers of
Ukraine together with the submission of the
Commission regarding the appointment of the
Candidate to the position of Head of the State
Customs Service of Ukraine.

9.1.3. IIpuiiMae B ynopsiIKOBaHOMY CTaHi (3TiAHO
i3 3arBep/pkeHuM Komiciero ommcoMm  cripaB)
JOKYMEHTH, OJiepKaHi, CTBOPEHI y MarepoBOMY
BUIJIAAI B mpormeci  mismbHocTi  Kowicii
(IPOTOKOJIBHI pillIeHHS, TUCTYBaHHS TOIIO) MiCIA
3akiHdeHHs1 mnpoBedeHHs KoHkypcy ansg  ix
nepenadi g0 JepxxaBHoi MUTHOI ciyx0u YKpaiHu
Ul apXiBHOTO 30epiraHHs akToOM MpUHAMAaHHS-
mepexadi 3a miAMMCOM B 0co0i  AMpeKTopa
npodineHoro JlenapraMenry;

9.1.4. 3piiicHIOE iHIIE OpraHi3aIliifHO-TEXHIYHE
3a0e3neuenus Komicii 3a 3anurom Kowmicii.

Po3nin X. Ilpukinnesi mosoxeHHs

10.1. do Pernamenty MoXyTh OyTH BHECEHI 3MiHH
Ta IOTMOBHEHHS pimeHHsM Komicii.

10.2. PermamenT Habupae YMHHOCTI 3 AHS HOTO
3aTBEPIKEHHS.

Poznin XI. Kopecnonaenuisi Ta 30epiranns
JOKYMEHTIB

11.1. 'V pa3i nagxomkeHHs no Cekperapiaty
KabGinery MiHicTpiB YKpaiHH KOpeCHOHJICHLII,
aapecoBanoi Kowmicii, ii Unenam a6o Ilomiunnkam
Kowmicii, Taka xopecnoHjeHIist 0e3 peectparlii B
Cexperapiati Kabinery MinicTpiB YkpaiHu
MEpeAacTbCsl YMOBHOBAKEHUM TPEJICTABHUKAM
Komicii.

11.2. JloxymeHTH, oani nepeMoxkiieM Konkypey
nuist yaacti B Konkypci, nepenatorbest 1o Kabinery
MinictpiB Ykpainu pasom 3 nomanasaMm Kowicii
npo npusHayenHs Kannuaara Ha nocany I'onoBu
Jlep:xaBHOI MUTHOI CITy>kO0HM YKpaiHu.
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